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Nascuda a Bolonya l’any 1968, Valentina Maini mai no 
ha deixat escapar cap tren que li eixamplés el món. Amb 
velocitat d’avantguarda futurista, però lleial a l’esperit crí-
tic i atent del professor Manfredo Tafuri, aquesta italiana 
del barri de Sant Pere ha anat linkant viatges i idiomes, 
persones i feines. Convençuda que la veritable arrel de 
l’arquitectura és la societat generosa que es comunica, 
milita diàriament en la recerca de nous teixits humans i 
tecnològics des d’on sigui possible revolucionar la nostra 
disciplina, i potser també el món.
IGV:  De Bolonya a Nova York i de Venècia a Barcelona, 
passant per Madrid... A la vostra formació, mai no li heu 
posat ni límits ni fronteres!
VM:  Sempre he trobat en els meus estudis una bona 
raó per a viatjar. En acabar el batxillerat, i mentre enca-
ra dubtava sobre què estudiar, vaig marxar a Nova York 
per millorar el meu coneixement de l’anglès. Allà hi vaig 
veure clar que el que realment t’ensenya és el frec a frec 
amb la ciutat. Vaig veure com els Estats Units reben els 
estrangers. Com formen els seus joves, des del pragma-
tisme més absolut, i com els diuen “great, great, continua 
així”, per encoratjar-los a provar en temptatives escolars 
que a Itàlia haurien estat durament criticades. Així és com 
vaig descobrir que algunes característiques meves que en 
un context resultaven perjudicials, en un altre podien ser 
espectaculars.
IGV:  Segurament, si en comptes d’haver vingut a 
Barcelona, haguéssiu continuat allà, ara tindríeu un fla-
mant bufet d’arquitectura...
VM:  Doncs, sí. Però la veritat és que no vaig pas pen-
sar de quedar-m’hi. Hi havia el problema dels papers, i la 
formació acadèmica nord-americana tampoc no era gran 
cosa. Em vaig adonar que totes les biblioteques més im-
portants de Nova York eren molt buides i això em va sem-
blar una mica sospitós. Vaig dubtar del sistema educatiu 
nord-americà i vaig preferir tornar a Europa.
IGV:  De tornada, vàreu decidir estudiar arquitectura...
VM:  Nova York va suposar una experiència molt forta. 
Ja no m’era possible continuar vivint a la casa familiar. I 
crec que això va comptar, en el moment de decidir estu-
diar arquitectura. Eren els únics estudis que no es podi-
en cursar a Bolonya, ciutat universitària per excel·lència 
i bressol de totes les universitats! Tenia molt assumit que, 
si em quedava a la meva ciutat, hauria de passar pel sedàs 
iniciàtic d’un moviment d’estudiants que jo trobava mas-
sa encarcarat i provincià. Així que vaig triar els estudis 
que més m’agradaven i que, alhora, m’ajudaven a marxar 
d’allà!
IGV:  Entenc que, del que es tractava, era d’allunyar-se 
d’allò que us venia donat. Per estudiar arquitectura vau 
triar Venècia. Florència era massa a prop?
VM:  Giuliano Gresleri, un arquitecte molt bo de Bolo-
nya, em va recomanar Venècia. Tot i que molts estudiants 
d’allà ja em van advertir que la ciutat estava molt morta 
i apagada, la visita que vaig fer a la Facultat d’Urbanisme 
em va fer decidir definitivament. Emplaçada a l’interior 

Born in Bologna in 1968, Valentina Maini has 
never let any train pass by that might widen 
the world for her. At a futuristic avant-garde 
pace, yet always loyal to the critical and atten-
tive spirit of professor Manfredo Tafuri, this 
Italian who lives in Sant Pere has gone along 
“linking” journeys and languages, people and 
projects. Convinced that the true root of archi-
tecture is a generous society that communi-
cates, she applies herself daily with activist-like 
zeal to researching new human and techno-
logical fabrics from which to revolutionise our 
discipline and perhaps the world too.

IGV:  From Bologna to New York and from 
Venice to Barcelona, passing through Madrid... 
Your learning process has never known of 
limits or frontiers!!!

VM:  In my studies I have always found a 
good reason for travelling. When I left school 
and while still uncertain about what I would 
study, I went to New York to improve my 
English. There it became clear to me that what 
really teaches you is constant contact with the 
city. I saw how the USA receives foreigners. 
How, with the most absolute pragmatism, 
it trains its young people and how it says to 
them “great, great, carry on like that” to en-
courage them with school endeavours that in 
Italy would have been harshly criticised. That 
is how I discovered that certain of my own 
characteristics which could be damaging in 
one context, in another might be spectacular. 

IGV:  If instead of coming to Barcelona you 
had stayed in New York, by now you would 
probably have a dazzling architecture studio...

VM:  Maybe. But the truth is that it didn’t 
occur to me to stay there. There was the Green 
Card problem and the American academic 
training was not so great. I realised that all 
the most important libraries in New York 
were very empty and that seemed a little bit 
suspicious to me. I had my doubts about the 
American education system and preferred to 
come back to Europe. 

IGV:  Once you got back you decided to 
study architecture...

VM:  New York was a very powerful experi-
ence for me. I couldn’t carry on living with 
my family. And I think that was influential 
when it came to opting to study architecture. 
It was the only course that I couldn’t study 
in Bologna, a university city par excellence 
and cradle of all universities!!! And I was 
very aware that if I stayed in my city I would 
have to pass through the initiatory sieve of a 
students’ movement that I found too rigid and 
provincial. So, I chose the course that I liked 
best and at the same time that would help me 
leave the place!

IGV:  I understand that the idea was to get 
away from what had been put before you. You 
chose Venice to go and study architecture. 
Was Florence too close?  

VM:  Giuliano Gresleri, a very good architect 
from Bologna recommended Venice to me. 
Even though many students there warned me 
that the city was dead and dull, the visit I made 

Nacida en Bolonia en el año 1968, Valentina 
Maini nunca ha dejado escapar ningún tren 
que le ensanchara el mundo. Con velocidad de 
vanguardia futurista, pero leal al espíritu crítico 
y atento del profesor Manfredo Tafuri, esta 
italiana del barrio de Sant Pere ha ido linkando 
viajes e idiomas, personas y trabajos. Conven-
cida de que la verdadera raíz de la arquitectura 
es la sociedad generosa que se comunica, 
milita diariamente en la búsqueda de nuevos 
tejidos humanos y tecnológicos desde donde 
sea posible revolucionar nuestra disciplina, y 
quizás también el mundo.

IGV:  De Bolonia a Nueva York y de Venecia 
a Barcelona, pasando por Madrid... ¡A su 
formación, nunca le ha puesto usted ni límites 
ni fronteras! 

VM:  Siempre he encontrado en mis estudios 
una buena razón para viajar. Al terminar el 
bachillerato, y mientras todavía dudaba sobre 
qué estudiar, marché a Nueva York para mejo-
rar mi conocimiento del inglés. Allí vi claro que 
lo que realmente te enseña es el roce diario 
con la ciudad. Pude ver cómo Estados Unidos 
recibe a los extranjeros. Cómo forma a sus 
jóvenes, desde el pragmatismo más absoluto, y 
cómo les dicen “great, great, continúa así”, para 
alentarles a probar en tentativas escolares que 
en Italia habrían sido duramente criticadas. Así 
es como descubrí que algunas características 
mías que en un contexto resultaban perjudicia-
les, en otro podían ser espectaculares.

IGV:  Seguramente, si en lugar de haber veni-
do a Barcelona, hubiera continuado allí, ahora 
tendría un flamante bufete de arquitectura... 

VM:  Pues sí. Pero lo cierto es que no pensé en 
quedarme. Había el problema de los papeles, y 
la formación académica norteamericana no era 
tampoco gran cosa. Me di cuenta de que todas 
las bibliotecas más importantes de Nueva 
York estaban muy vacías y eso me pareció un 
poco sospechoso. Dudé del sistema educativo 
norteamericano y preferí volver a Europa.

IGV:  A su vuelta, decidió estudiar arquitec-
tura... 

VM:  Nueva York supuso una experiencia muy 
fuerte. Ya no me era posible continuar viviendo 
en la casa familiar. Y creo que esto pesó, en 
el momento de decidir estudiar arquitectu-
ra. ¡Eran los únicos estudios que no podían 
cursarse en Bolonia, ciudad universitaria por 
excelencia y cuna de todas las universidades! 
Tenía muy asumido que, si me quedaba en mi 
ciudad, tendría que pasar por el cedazo iniciá-
tico de un movimiento de estudiantes que yo 
encontraba demasiado rígido y provinciano. 
¡Así que elegí los estudios que más me gusta-
ban y que, a la vez, me ayudaban a irme de allí!

IGV:  Entiendo que, de lo que se trataba, era 
de alejarse de lo que le venía ya dado. Para 
estudiar arquitectura, eligió Venecia. ¿Florencia 
estaba demasiado cerca?

VM:  Giuliano Gresleri, un arquitecto muy 
bueno de Bolonia, me recomendó Venecia. A 
pesar de que muchos estudiantes de allí ya me 
advirtieron de que la ciudad estaba muy muer-
ta y apagada, la visita que hice a la Facultad de 
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del palau de Ca’ Tron, els finestrals de la sala donaven so-
bre el gran canal. Quan vaig entrar a la seva nau única i 
diàfana, decorada amb grans pintures murals, era plena 
de gent que treballava inclinada al damunt de plànols i 
de taules... 
IGV:  I quant de temps vàreu restar seduïda per la ciutat 
dels canals i els palaus? Tinc entès que, abans fins i tot de 
finalitzar els cinc cursos d’arquitectura, us va faltar temps 
per tornar a marxar; aquest cop, amb una beca Erasmus, 
a Madrid... 
VM:  Jo crec que van ser els mateixos ensenyaments dels 
professors, com ara Tafuri o el mateix Cacciari, els que ens 
van posar en moviment. D’alguna manera, la preparació 
de les seves assignatures ens van suposar aital creixement 
teòric i reflexiu envers la mateixa disciplina per a la qual 
ens estàvem preparant, que ens resistíem a abaixar el ni-
vell. Tafuri ens feia una assignatura troncal sobre el Renai-
xement. L’any que jo el vaig tenir, vàrem estudiar Peruzzi 
i Francesco di Giorgio. Cacciari, en canvi, ens donava 
una assignatura optativa d’estètica. Crec que aquell any el 
curs era sobre l’ànima en el Renaixement. T’ho imagines, 
quina combinació? Els dies de preparació dels exàmens 
estàvem exultants!
IGV:  Em dèieu que Tafuri relacionava l’estudi i l’anàlisi 
d’aquests arquitectes del Renaixement amb el paper que 
vosaltres, els seus alumnes, també hauríeu d’interpretar, 
com a arquitectes, dins el conjunt de la societat...
VM:  Sí. A més, aquells anys van coincidir a Itàlia amb 
una sèrie d’escàndols i amb el moviment anomenat “Mans 
Netes”, que treia a la llum tota la corrupció urbanística, 
com la que ara s’està veient a Espanya. Als seus seminaris, 
debatíem sovint sobre tot això. De fet, aquella mena de 
corrupció implicava igualment arquitectes i polítics. Per 
acabar-ho d’adobar, aquell any vàrem fer una okupació de 
la universitat, com a protesta pel progressiu finançament 
privat de les universitats. El que ara preocupa els estudi-
ants d’aquí, a Itàlia ja ho vàrem debatre el 1990, quan va 
canviar la nostra llei de finançament de les universitats.
IGV:  O sigui que, de la mà de Francesco di Giorgio, anà-
veu i veníeu, per a raure finalment en la realitat política, 
social i econòmica del vostre país.
VM:  Sí, així era. Vèiem el posicionament d’aquells arqui-
tectes davant el poder. Com presentaven els seus projectes 
al concurs per a San Giovanni dei Fiorentini. Conèixer 
fins on aquells homes havien estat ignorats per la societat 
del moment, i per la historiografia després, tot i la quali-
tat que tenia la seva obra, ens ajudava molt a comprendre 
de quines contradiccions estava feta l’arquitectura. De fet, 
Tafuri contínuament mirava de violentar l’estudiant auto-

to the urban planning faculty made me take 
the definitive decision. It is housed in the Ca’ 
Tron Palace, the windows of its main lounge 
look out over the Grand Canal. When I entered, 
its sole great hall, decorated with large wall 
murals, was full of people beavering away over 
plans and tables... 

IGV:  And how long did you remain seduced 
by the city of canals and palaces? I understand 
that before you even finished the five years 
of architecture, you couldn’t wait to go away 
again, this time with an Erasmus scholarship 
to Madrid...  

VM:  I think that it was the very teachings of 
lecturers such as Tafuri and Cacciari himself, 
that set us in motion. Somehow, studying their 
subjects meant such theoretical and reflexive 
growth towards the discipline itself, that we re-
sisted any lowering of standards. Tafuri taught 
us a core subject on Renaissance. The year that 
he taught me we studied Peruzzi and Franc-
esco di Giorgio. Cacciari, on the other hand, 
taught us an optional subject on aesthetics. I 
think that that year the course was about the 
soul in the Renaissance. Can you imagine the 
combination? On the exam preparation days 
we were jubilant!!!

IGV:  You were telling me that Tafuri related 
the study and analysis of those Renaissance 
architects with the role that you, his students, 
were gong to play also as architects within 
society as a whole...

VM:  Yes. Furthermore in those years it 
coincided with the so-called “clean hands” 
scandal in Italy that exposed all the urban 
development corruption, as is happening now 
in Spain. In his seminars we would debate 
about that more than anything else. In fact, 
all the corruption of that nature implicated 
architects and politicians alike. To top it all, 
that year we held a sit-in at the university as a 
protest against the progressive private financ-
ing of the universities. The issues that concern 
students here now, we were debating in Italy 
back in 1990 when our university financing law 
changed. 

IGV:  In other words, hand in hand with 
Francesco di Giorgio you went back and forth 
to end up making your mark on the political, 
social and economic reality of your country.

VM:  Yes, that was how it was. We saw the 
positioning of those architects before the 
powers. How they presented their projects 
at the competition for San Giovanni dei Fioren-
tini. Knowing to what point those men had 
been ignored by society at the time and by 
historiography afterwards, despite the quality 
of their work, helped us a great deal to under-
stand the contradictions of which architecture 
was made. In fact, Tafuri continually tried to 

Urbanismo me hizo decidir definitivamente. 
Emplazada en el interior del palacio de Ca’ 
Tron, los ventanales de la sala daban al gran 
canal. Cuando entré en su nave única y diáfana, 
decorada con grandes pinturas murales, se 
encontraba llena de gente que trabajaba 
inclinada sobre planos y mesas...

IGV:  ¿Y cuánto tiempo quedó seducida por 
la ciudad de los canales y los palacios? Tengo 
entendido que, antes incluso de finalizar los 
cinco cursos de arquitectura, le faltó tiempo 
para volver a irse; esta vez, con una beca 
Erasmus, a Madrid...

VM:  Yo creo que fueron las mismas ense-
ñanzas de los profesores, como por ejemplo 
Tafuri o el mismo Cacciari, lo que nos puso en 
movimiento. De algún modo, la preparación 
de sus asignaturas nos supuso tal crecimiento 
teórico y reflexivo hacia la misma disciplina 
para la cual nos estábamos preparando, que 
nos resistíamos a bajar el nivel. Tafuri nos daba 
una asignatura troncal sobre el Renacimiento. 
El año en que yo lo tuve, estudiamos a Peruzzi 
y a Francesco di Giorgio. Cacciari, en cambio, 
nos daba una asignatura optativa de estética. 
Creo que aquel año el curso era sobre el alma 
en el Renacimiento. ¿Te lo imaginas, qué 
combinación? ¡En los días de preparación de 
los exámenes, estábamos exultantes! 

IGV:  Me decía usted que Tafuri relacionaba 
el estudio y el análisis de estos arquitectos 
del Renacimiento con el papel que ustedes, 
sus alumnos, también deberían interpretar, 
como arquitectos, dentro del conjunto de la 
sociedad...

VM:  Sí. Además, aquellos años coincidie-
ron en Italia con una serie de escándalos y 
con el movimiento denominado “Manos 
Limpias”, que sacaba a la luz toda la corrupción 
urbanística, como la que ahora se está viendo 
en España. En sus seminarios, debatíamos a 
menudo sobre todo esto. De hecho, aquel tipo 
de corrupción implicaba igualmente a arqui-
tectos y a políticos. Para terminar de complicar 
las cosas, aquel año hicimos una okupación de 
la universidad, como protesta por la progresiva 
financiación privada de las universidades. 
Lo que ahora preocupa a los estudiantes de 
aquí, en Italia ya lo debatimos en 1990, cuando 
cambió nuestra ley de financiación de las 
universidades.

IGV:  O sea que, de la mano de Francesco di 
Giorgio, iba y venía, para aterrizar finalmente 
en la realidad política, social y económica de 
su país. 

VM:  Sí, así era. Veíamos el posicionamiento 
de aquellos arquitectos ante el poder. Cómo 
presentaban sus proyectos al concurso 
para San Giovanni dei Fiorentini. Conocer 
hasta dónde aquellos hombres habían sido 

1 2

1
Plànol del Raval 
en què s’ha deixat 
només la numeració 
de les edificacions i el 
nombre de plantes. 
Plànol de treball per 
a l’elaboració del 
projecte de final de 
carrera.

2
Maqueta de les 
façanes de l’illa de 
Robadors (barri del 
Raval, a Barcelona). 
Planta baixa, amb 
definició fotogràfica, 
i finestres i balcons 
amb agulles de cap, a 
tall d’escriptura Braille.
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complaent. L’avisava que es convertiria en un enemic po-
tencial dels qui estimen les obres del passat. Els advertia 
que normalment els arquitectes, quan feien projectes de 
reforma, arrasaven el poc que quedava. Ell foragitava la 
necessitat que tenen els arquitectes, d’acció i d’intervenció 
sobre les coses. Ens feia veure que, de vegades, calia la no 
acció i l’estudi.
IGV:  M’imagino que així va aconseguir trasbalsar més 
d’un alumne...
VM:  Sí, especialment quan ens feia adonar del cost que 
suposava la formació mateixa de l’arquitecte. Deia que per 
ser arquitecte s’han de tenir diners i s’han de fer viatges. 
Això, als estudiants que érem allà gràcies a una beca, ens 
colpia molt. Però ell insistia molt que no es poden veure 
les coses només per les fotografies de les revistes. De fet, 
el primer que ens preguntava a l’examen era precisament 
com s’arribava fins a l’edifici en qüestió. El camí per arri-
bar al lloc. Volia comprovar que hi haguessis anat real-
ment i volia saber com havies organitzat el viatge.
IGV:  I d’aquí ve que decidíssiu, aleshores, embarcar-vos 
de nou en una beca Erasmus per estudiar a l’ Estat espa-
nyol? Com és que vàreu triar Madrid? 
VM:  D’entrada, preferia Barcelona. Però, després de l’any 
92, tot i que les revistes n’anaven plenes i que tothom en 
parlava, una companya meva que coneixia Juan Navarro 
Baldeweg em va convèncer d’anar a estudiar amb ell a 
Madrid. Vàrem arribar fora de termini i no ens volia ac-
ceptar, perquè deia que érem massa estudiants. I només 
érem vint-i-un! I pensar que a Venècia érem dos-cents 
cinquanta estudiants! En set mesos no vaig veure res de 
Madrid. Estàvem totalment dedicades a aquella assigna-
tura de projectes. Va ser la primera vegada que vaig des-
cobrir el plaer del projecte. Al final, els dibuixos i secci-
ons que a Itàlia s’haurien marcit a la llibreta, als ulls de 
Navarro Baldeweg es van convertir en utilíssimes eines de 
projecte! 
IGV:  Però, si a Venècia hi teníeu professors com ara Gre-
gotti, Rossi, Semerani... I, tot i que els exàmens són orals, 
tinc entès que el dibuix sempre ha estat fonamental...
VM:  Sí. Sens dubte, el dibuix és molt important. Però 
els arquitectes que m’anomenes eren d’una generació que 
ja estava molt allunyada dels joves, i la segona generació 
de professors no tenia cap pràctica professional. A més a 
més, cal dir que amb aquestes primeres figures de l’arqui-
tectura senties una mica l’obligació de dibuixar com ells... 
De fer-ho tot com ells. Quan en Navarro Baldeweg es va 
fixar en els meus gargots, va començar un diàleg amb una 
persona amb qui era possible passar de la teoria més abs-
tracta a la concreció màxima de vint centímetres en una 

provoke self-complacent students. He warned 
them that they would become a potential en-
emy of those who love works from the past. He 
informed them that normally architects, when 
doing reform projects, demolished what little 
was left. He exposed the need that architects 
have for action and intervention on things. He 
made us see that sometimes what was needed 
was non-action and study.

IGV:  I imagine that he managed to upset 
more than one...

VM:  Yes, especially when he made us realise 
the cost that was involved in training as an 
architect. He said that to be an architect, you 
have to have money and you have to travel. 
That was a hard blow to those of us who were 
studying thanks to a grant. But he insisted 
a great deal on the fact that things cannot 
be looked at only through photographs in 
magazines. In fact, the first thing that he asked 
us in the exam was precisely how to get to the 
building in question – the route for reaching 
the place. He wanted to see that you had really 
been there and he wanted to know how you 
had organised the trip. 

IGV:  And from there you then decided to 
embark once more on an Erasmus scholar-
ship to study in Spain? Why did you choose 
Madrid? 

VM:  Initially I preferred Barcelona. But after 
the year 1992, even though the magazines 
were full of it and everyone was talking about 
it, a colleague of mine who knew Juan Navarro 
Baldeweg convinced me to go and study with 
him in Madrid. We arrived after the deadline 
and he didn’t want to accept us because he 
said there were too many students. And there 
were only twenty-one of us!!! And to think 
that in Venice we were two hundred and fifty 
students!!! In seven months I saw nothing of 
Madrid at all. We were totally dedicated to 
that projects subject. It was the first time that 
I had discovered the pleasure of projects. By 
the end, the drawings and sections that in 
Italy would have wilted in a notebook, in the 
eyes of Navarro Baldeweg became extremely 
useful project tools!  

IGV:  And yet in Venice you had teachers 
such as Gregotti, Rossi, Semerani... And even 
though the exams are oral, I understand that 
the drawing has always been fantastic...

VM:  Yes. Undoubtedly, drawing is very 
important. But the architects you have named 
were a generation that was very distant from 
the younger one, and the second genera-
tion of teachers had no professional practice. 
Furthermore, it must be said that with those 
first architecture figures you felt a certain ob-
ligation to draw like them... to do everything 
like them. When Navarro Baldeweg saw my 

ignorados por la sociedad del momento, y por 
la historiografía después, a pesar de la calidad 
que tenía su obra, nos ayudaba mucho a com-
prender de qué contradicciones estaba hecha 
la arquitectura. De hecho, Tafuri continuamen-
te intentaba violentar al estudiante autocom-
placiente. Le avisaba de que se convertiría en 
un enemigo potencial de quienes aprecian 
las obras del pasado. Les advertía de que 
normalmente los arquitectos, cuando hacían 
proyectos de reforma, arrasaban lo poco que 
quedaba. Él ahuyentaba la necesidad que 
tienen los arquitectos, de acción y de interven-
ción sobre las cosas. Nos hacía ver que, a veces, 
hacía falta la no acción y el estudio.

IGV:  Me imagino que así consiguió impactar 
en más de un alumno... 

VM:  Sí, especialmente cuando hacía que nos 
diéramos cuenta del coste que suponía la mis-
ma formación del arquitecto. Decía que para 
ser arquitecto había que tener dinero y hacer 
viajes. Eso, a los estudiantes que estábamos allí 
gracias a una beca, nos impactaba mucho. Pero 
él insistía a menudo en que no se pueden ver 
las cosas sólo por las fotografías de las revistas. 
De hecho, lo primero que nos preguntaba en 
el examen era precisamente cómo se llegaba 
hasta el edificio en cuestión. El camino para 
llegar al lugar. Quería comprobar que habías 
ido realmente y quería saber cómo habías 
organizado el viaje.

IGV:  ¿Y de aquí viene que decidiera, 
entonces, embarcarse de nuevo en una beca 
Erasmus para estudiar en el Estado español? 
¿Cómo es que eligió Madrid?

VM:  De entrada, prefería Barcelona. Pero, 
después del año 92, a pesar de que aparecía 
en todas las revistas y de que todo el mundo 
hablaba de Barcelona, una compañera mía 
que conocía a Juan Navarro Baldeweg me 
convenció para que fuéramos a estudiar con él 
en Madrid. Llegamos fuera de plazo y no quería 
aceptarnos, porque decía que éramos dema-
siados estudiantes. ¡Y sólo éramos veintiuno! ¡Y 
pensar que en Venecia éramos doscientos cin-
cuenta estudiantes! En siete meses no vi nada 
de Madrid. Estábamos totalmente dedicadas a 
aquella asignatura de proyectos. Fue la primera 
vez que descubrí el placer del proyecto. ¡Al 
final, los dibujos y secciones que en Italia se 
habrían marchitado en la libreta, a los ojos de 
Navarro Baldeweg se convirtieron en utilísimas 
herramientas de proyecto!

IGV:  Pero, si en Venecia tenía a profesores 
como, por ejemplo, Gregotti, Rossi, Semerani... 
Y, a pesar de que los exámenes son orales, 
tengo entendido que el dibujo siempre ha sido 
fundamental... 

VM:  Sí. Sin duda, el dibujo es muy importan-
te. Pero los arquitectos que mencionas eran de 
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secció. Aquesta combinació per a mi era nova, de la ma-
teixa manera que jo mai no havia estat conversant amb un 
professional amb tanta proximitat.
IGV:  De fet, després en Navarro Baldeweg va ser el tutor 
del vostre projecte final de carrera, que per cert, vau triar 
de fer a Barcelona. De què es tractava?
VM:  Era l’any 1995. Hi havia el concurs de l’UIA per a 
l’illa del carrer de Robadors, al barri del Raval. Vaig ser 
al debat de preparació de l’UIA, el 95, i vaig pensar que 
aquest tema podia ser molt interessant. Va ser una decisió 
que em va sorprendre fins i tot a mi mateixa, perquè jo 
vaig començar arquitectura pensant que mai no constru-
iria res i que feia arquitectura per fer escenografia i coses 
efímeres. Acabar la meva carrera fent un projecte d’habi-
tatge al Raval era, si més no, un notable canvi en els meus 
plantejaments...
IGV:  Què proposàveu, a l’illa de Robadors? Res del que 
hi ha ara projectat, no?
VM:  El projecte tractava de la necessitat de mantenir 
l’escala del teixit existent a l’àmbit de Robadors. La ma-
queta que vaig fer, on representava els murs de càrrega 
cada quatre o cinc metres, feia evidents les dificultats per 
mantenir aquest ritme, igual però imperceptiblement di-
ferent a cada façana, amb noves edificacions. Reproduir 
això de forma artificial era una mica ridícul. Aleshores el 
que vaig fer és combinar les dues trames existents. A la 
planta baixa mantenia la direcció est-oest, per millorar 
la permeabilitat que li faltava al barri, i a les plantes pis 
girava a nord-sud. Hi havia tot un joc de patis a diferents 
nivells, i els volums s’anaven retallant segons un joc com-
binatori. Havia aconseguit trobar un criteri configuratiu i 
formal, una regla que no fos aleatòria i que em permetés 
fer ciutat.
IGV:  Això em fa recordar que també havíeu col·laborat 
en la recerca sobre habitatge que estava fent el professor 
i arquitecte Txatxo Sabater, de l’Escola d’Arquitectura del 
Vallès. Quina va ser la vostra feina amb ell?
VM:  Jo vaig col·laborar en la creació d’una base de dades 
de projectes d’habitatge, dels concursos Europan. Ell estava 
analitzant els projectes, seguint una mica els treballs de la Mo-
nique Eleb. En Txatxo havia fet estudis sobre els habitatges, 
sobre la història de la seva configuració en relació amb el mo-
del social i amb l’organització de l’espai i de les persones. Te-
nia una quantitat impressionant d’informació i de dibuixos, 
i calia classificar i ordenar tots els projectes, en funció d’uns 
termes que havien de funcionar com les categories que també 
fan servir els documentalistes per a la creació de cercadors.
IGV:  I després, de nou a Venècia, on el vostre projecte de 
final de carrera va ser molt ben valorat. Tot i així, nova-

scribbling a dialogue began in which it was 
possible to go from the most abstract theory 
to the maximum specification of twenty 
centimetres in a section. This combination was 
new for me, in the same way that I had never 
previously had discussions with a professional 
at such close range. 

IGV:  In fact, later Navarro Baldeweg was your 
tutor for your Final Project, which you chose to 
do in Barcelona. What was it about?

VM:  That was in 1995. There was the UIA 
Competition for the Illa de Robadors in the 
Raval. I was present at the UIA preparation 
debate in 1995 and I thought that this could 
be a very interesting subject. It was a decision 
that surprised even me because I started 
architecture thinking that I would never build 
anything and that I was doing architecture 
to be able to make stage sets and ephemeral 
things. Finishing my career by doing a housing 
project for the Raval was, if nothing else, a 
notable change in my plans...

IGV:  What did you propose for the Illa de 
Robadors? Nothing of what is planned there 
now, I imagine?

VM:  The project dealt with the need to 
maintain the scale of the existing fabric in the 
sphere of Robadors. The model that I made 
representing the load-bearing walls every 
four or five metres, made clear the difficul-
ties in maintaining that pattern the same but 
imperceptibly different on each façade with 
new buildings. Reproducing that in an artificial 
form was a little bit ridiculous. So what I did 
was to combine the two existing sections. On 
the ground floor I maintained the east-west 
direction improving the permeability that the 
neighbourhood was lacking, and on the upper 
floors, I turned north-south. There was an 
entire set of courtyards on different levels and 
the volumes were cut back to permit play on 
combinations. I managed to find a configura-
tive and formal criterion, a rule that was not 
random and that allowed me to city-build.

IGV:  That reminds me that you had also 
collaborated with the research into housing 
being carried out by teaching professor and 
architect Txatxo Sabater from the Vallès School 
of Architecture. What work did you do with 
him?

VM:  I worked on the creation of a database 
of housing projects for the “Europan” competi-
tions. He was analysing the projects following 
to a certain extent the work of Mònique Eleb. 
Txatxo had done studies on housing; on the 
history of its configuration in relation to the 
social model and to the organisation of space 
and people. He had an impressive quan-
tity of information and drawings and it was 
necessary to classify and order all the projects 

una generación que estaba ya muy alejada de 
los jóvenes, y la segunda generación de pro-
fesores no tenía ninguna práctica profesional. 
Además, todo hay que decirlo, con estas prime-
ras figuras de la arquitectura sentías un poco la 
obligación de dibujar como ellos... De hacerlo 
todo como ellos. Cuando Navarro Baldeweg se 
fijó en mis garabatos, empezó un diálogo con 
una persona con quien era posible pasar de la 
teoría más abstracta a la concreción máxima de 
veinte centímetros en una sección. Esta combi-
nación era nueva para mí, de la misma manera 
que yo nunca había estado conversando con 
un profesional con tanta proximidad.

IGV:  De hecho, después Navarro Baldeweg 
fue el tutor de su proyecto final de carrera, que 
por cierto, escogió usted hacer en Barcelona. 
¿De qué se trataba? 

VM:  Era en 1995. Apareció el concurso de la 
UIA para la manzana de la calle de Robadors, 
en el barrio del Raval. Fui al debate de prepara-
ción de la UIA, en el 95, y pensé que este tema 
podía ser muy interesante. Fue una decisión 
que me sorprendió incluso a mí misma, porque 
yo empecé arquitectura pensando que nunca 
construiría nada y que hacía arquitectura para 
hacer escenografía y cosas efímeras. Acabar mi 
carrera haciendo un proyecto de vivienda en el 
Raval era, cuando menos, un notable cambio 
en mis planteamientos... 

IGV:  ¿Qué proponía, en la manzana de Ro-
badors? Nada de lo que ahora hay proyectado, 
¿no?

VM:  El proyecto trataba de la necesidad de 
mantener la escala del tejido existente en el 
ámbito de Robadors. La maqueta que hice, 
donde representaba los muros de carga cada 
cuatro o cinco metros, ponía en evidencia las 
dificultades para mantener este ritmo, igual 
pero imperceptiblemente diferente en cada 
fachada, con nuevas edificaciones. Reproducir 
eso de forma artificial era un poco ridículo. 
Entonces lo que hice es combinar las dos 
tramas existentes. En la planta baja mantenía la 
dirección este-oeste, para mejorar la permeabi-
lidad que le faltaba al barrio, y en las plantas 
piso giraba a norte-sur. Había todo un juego 
de patios a diferentes niveles, y los volúmenes 
se iban recortando según un juego combina-
torio. Había conseguido encontrar un criterio 
configurativo y formal, una regla que no fuera 
aleatoria y que me permitiera hacer ciudad.

IGV:  Esto me recuerda que también había 
colaborado en la investigación sobre vivienda 
que estaba haciendo el profesor y arquitecto 
Txatxo Sabater, de la Escuela de Arquitectura 
del Vallès (ETSAV). ¿Cuál fue su trabajo con él?

VM:  Yo colaboré en la creación de una base 
de datos de proyectos de vivienda, de los 
concursos Europan. Él estaba analizando los 
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ment l’impuls viatger us retorna a Barcelona. M’imagino 
que immediatament vàreu començar la recerca d’algun 
despatx d’arquitectura per començar a treballar...
VM:  Vaig trucar a tots els “famosos” de Barcelona, que 
en aquell moment em van dir que no tenien feina per a 
mi o estaven molt ocupats. Llavors, com que jo havia de 
decidir la meva vida molt ràpidament i això depenia de 
si trobava feina, vaig agafar el llibre dels col·legiats i vaig 
pensar que, com que volia anar a treballar sense agafar el 
metro ni res, havia de mirar tots els arquitectes que tenien 
el seu despatx a Ciutat Vella. I vaig descobrir una cosa 
molt interessant: que hi ha una diferència generacional, 
o sigui, que hi ha una relació entre l’any de col·legiació 
i la ubicació del despatx dins de Barcelona. Tots els des-
patxos de col·legiats més recents eren a Ciutat Vella, i els 
despatxos més potents eren per damunt de la Diagonal, 
menys uns quants a l’Eixample. Llavors vaig començar a 
trucar per telèfon a la llista i em vaig aturar quan vaig tro-
bar l’Antonio Pizza, que en aquells moments estava fent la 
Guía de la arquitectura española. Aquell contacte va ser 
molt important per la quantitat de persones que vaig co-
nèixer i que amb el temps es van transformar en amics. 
IGV:  I després, quina mena de treballs vau poder fer, 
com a arquitecta? 
VM:  Vaig estar fent coses de rehabilitació de façanes i 
vaig treballar en un projecte d’habitatges de Comissions 
Obreres. Finalment, una companya valenciana que havia 
estudiat amb mi a l’ETSAV, la Sílvia Vicente, em va convi-
dar a treballar amb ella. Ella vivia a Alcoi i vàrem comen-
çar a col·laborar des de la distància, a través d’internet.
IGV:  I després de sis mesos d’aquesta col·laboració per 
internet, decidiu de fer una cooperativa...
VM:  La Sílvia havia col·laborat amb una de les tres úni-
ques cooperatives d’arquitectes que existeixen a Espa-
nya. I, per cert, crec que totes tres a Catalunya! Havia es-
tat a la Coop d’Idees, amb en Pep Garcia Cors i l’Emma 
Villanueva, i vàrem pensar que la idea de tenir un des-
patx que pogués funcionar en xarxa i en cooperativa era 
la millor manera de fer visible el valor que es donava al 
capital humà de tots els membres. Alhora, permetia man-
tenir una comunitat d’intencions i d’ajuda, sense perdre 
l’autonomia de cadascun dels seus membres.
IGV:  Era tota una declaració de com enteníeu que havia 
de ser la vostra incorporació al món del treball. Encara 
avui, sis anys després, manteniu la cooperativa, oi?
VM:  Sí, continuem mantenint la xarxa, tot i que hem 
tingut molts canvis. La Sílvia Vicente ara és a Terrassa, i 
la que el 2001 va començar com a estudiant en pràctiques, 
la Susanna de los Reyes, ara és la sòcia que està portant 

according to terms that had to function like 
the categories that documentalists use for 
creating search engines. 

IGV:  And then you went back to Venice 
where your Final Project scored very high 
marks. Even so, again the urge to travel 
brought you back to Barcelona. I imagine that 
you immediately started searching for an 
architecture studio to start working...

VM:  I called all the “famous” architects in 
Barcelona and at that time they said that 
they had no work or they were very busy. 
So, as I had to sort my life out very quickly 
and that depended upon finding work, 
I took the book of chartered architects 
and decided that if I wanted to go to work 
without having to commute on the metro 
or anything, I would need to look at all the 
architects who were based in Ciutat Vella. 
And I discovered something very interest-
ing: that there is a generational difference, 
i.e. there is a relationship between the 
year architects became chartered and the 
location of their offices in Barcelona. All the 
more recently chartered members’ offices 
were in Ciutat Vella while the more power-
ful offices were above Diagonal with a few 
in the Eixample.  Then I started to make tel-
ephone calls to the list and I stopped when 
I found Antonio Pizza, who at that time was 
working on the Guide to Spanish Archi-
tecture. That contact was very important 
because of the number of people that I met 
who later became good friends. 

IGV:  And afterwards, what kind of jobs did 
you manage to get as an architect? 

VM:  I was working on things like the restora-
tion of façades and I worked on a housing 
project for the Comissions Obreres trade un-
ion. Eventually, a Valencian colleague who had 
studied at the ETSAV, Sílvia Vicente, invited 
me to work with her. She lived in Alcoi and we 
started to work together from a distance, via 
the Internet. 

IGV:  And after six months of collabora-
tion via the Internet you decided to form a 
cooperative...

VM:  Sílvia had worked with one of only 
three architects’ cooperatives that exist in 
Spain. And, by the way, I think all three are in 
Catalonia! I had been at the Coop d’Idees with 
Pep Garcia Cors and Emma Villanueva and we 
thought that the idea of having an office that 
could work as a network and a cooperative 
was the best way of giving visibility to the 
human capital value of all the members. At 
the same time, it allowed us to maintain an 
intentional community and a community of 
support without losing the autonomy of each 
of its members.

proyectos, siguiendo un poco los trabajos de 
Monique Eleb. Txatxo había hecho estudios 
sobre las viviendas, sobre la historia de su 
configuración en relación con el modelo social 
y con la organización del espacio y de las per-
sonas. Tenía una cantidad impresionante de in-
formación y de dibujos, y era preciso clasificar 
y ordenar todos los proyectos, en función de 
unos términos que tenían que funcionar como 
las categorías que también usan los documen-
talistas para la creación de buscadores. 

IGV:  Y después, de nuevo en Venecia, donde 
su proyecto de final de carrera fue muy bien 
valorado. Aún así, nuevamente el impulso 
viajero la devuelve a Barcelona. Me imagino 
que inmediatamente empezó la búsqueda de 
algún despacho de arquitectura para empezar 
a trabajar...

VM:  Llamé a todos los “famosos” de Barce-
lona, que en aquel momento me dijeron que 
no tenían trabajo para mí o bien estaban muy 
ocupados. Entonces, como yo tenía que decidir 
mi vida muy rápidamente y esto dependía 
de si encontraba trabajo, cogí el libro de los 
colegiados y pensé que, dado que quería ir a 
trabajar sin coger el metro ni nada, tenía que 
buscar a todos los arquitectos que tenían su 
despacho en Ciutat Vella. Y descubrí una cosa 
muy interesante: que hay una diferencia ge-
neracional, o sea, que hay una relación entre el 
año de colegiación y la ubicación del despacho 
dentro de Barcelona. Todos los despachos de 
colegiados más recientes estaban en Ciutat Ve-
lla, y los despachos más potentes estaban por 
encima de la Diagonal, menos unos cuantos 
en el Eixample. Entonces empecé a llamar por 
teléfono a la lista y me detuve cuando encontré 
a Antonio Pizza, que en aquellos momentos 
estaba haciendo la Guía de la arquitectura 
española. Aquel contacto fue muy importante 
por la cantidad de personas que conocí y que 
con el tiempo se convirtieron en amigos. 

IGV:  Y después, ¿qué tipo de trabajos pudo 
hacer, como arquitecta? 

VM:  Estuve haciendo cosas de rehabilita-
ción de fachadas y trabajé en un proyecto de 
viviendas de Comisiones Obreras. Finalmen-
te, una compañera valenciana que había 
estudiado conmigo en la ETSAV, Sílvia Vicente, 
me invitó a trabajar con ella. Ella vivía en Alcoi 
y empezamos a colaborar desde la distancia, a 
través de internet.

IGV:  Y después de seis meses de esta cola-
boración por internet, decidieron formar una 
cooperativa...

VM:  Sílvia había colaborado con una de 
las tres únicas cooperativas de arquitectos 
que existen en España. ¡Y, por cierto, creo 
que las tres en Cataluña! Había estado en la 
Coop d’Idees, con Pep Garcia Cors y Emma 

8 i 9
Imatges dels 
tallers que es varen 
organitzar al Fòrum 
2004 de Barcelona, 
en què es construïen 
cases amb materials 
naturals i reciclats.

10
Casa i allotjament 
rural amb estructura 
de parets de càrrega 
de palla a Vall-de-
Roures, al Matarranya.

8 9 10



112 entrevista  |  113

tot el despatx d’Alcoi. L’important és aprofitar els diferents 
punts de vista, les diferents característiques de cadascuna, 
per poder evitar la possibilitat de quedar-te tancada en 
una única visió i sense perspectiva. Alcoi necessita la pers-
pectiva de Barcelona i, sens dubte, Barcelona la d’Alcoi.
IGV:  Quin nom li poseu, a la cooperativa?
VM:  Li posem “Ara B”, que és com un joc de paraules en-
tre l’“ara ve” català i l’“àrab” dels moros i cristians d’Alcoi 
i del Raval. Però també he de dir que el fet que comencés 
amb la lletra a ens permetia sortir les primeres a totes les 
guies. Fins i tot a les Pàgines Grogues de Telefònica.
IGV:  I quina mena de treballs us sortien, a través de les 
Pàgines Grogues?
VM:  Doncs ens contractaven molts immigrants que 
obrien negocis. La veritat és que els primers anys vaig ar-
ribar a sobreviure gràcies a les llicències de l’obertura de 
botigues de pakistanesos. 
IGV:  Però, al marge d’aquestes feines, allò que caracterit-
za la vostra cooperativa és que molts dels vostres projectes 
són de bioconstrucció. En una altra ocasió, us vaig dema-
nar de quina manera enteníeu la sostenibilitat i em vàreu 
respondre que era una cosa que teníeu present i interiorit-
zada des de petita; que, tot i que ara se’n parla tant, sempre 
l’havíeu tinguda present en la vostra vida. 
VM:  Sí. Recordo que l’any 73, amb la crisi del petroli, els 
carrers de la meva ciutat, Bolonya, van quedar buits de 
cotxes. Era meravellós i en aquell moment vaig començar 
a prendre consciència de l’impacte ambiental que tenia 
la benzina en la vida quotidiana. Però cal afegir-hi que, 
quan parlem de sostenibilitat, també ens estem referint 
necessàriament, més enllà del model energètic o dels ma-
terials ecològics, al model social. La responsabilitat que 
la nostra societat té davant les injustícies econòmiques i 
socials. Pensa que les disfuncions socials són les que al 
final acaben creant les disfuncions ambientals.
IGV:  També m’explicàveu, en una altra ocasió, com us 
va arribar a impactar el fet de conèixer els motius de la 
destrucció de la localitat italiana de Longarone, pel des-
bordament de la presa del Vajont. Em dèieu que allò us va 
fer prendre consciència del vincle sagrat i responsable que 
s’hauria d’establir entre tècnics i medi natural. Què hi va 
succeir, exactament, al Vajont?
VM:  El que va passar allà és que, tot i que se sabia per-
fectament que l’emplaçament de la presa no era l’adequat, 
es va mantenir amb motiu d’interessos econòmics. Un 
dia, va caure mitja muntanya sobre el llac de la presa. 
L’aigua va saltar pel damunt i va destruir dos pobles en 
mitja hora. Hi va haver dos mil morts. Encara ara resta 
dempeus aquesta “meravella de l’enginyeria”! A partir del 

IGV:  That was a definite statement of how 
you understood that your incorporation into 
the world of work had to be. Even today, six 
years later, you keep the cooperative going, 
don’t you?

VM:  Yes, we still maintain the network, even 
though there have been many changes. Silvia 
Vicente is now based in Terrassa while Susanna 
de los Reyes, who started as a student doing 
work experience in 2001, is now the partner 
running the office in Alcoi. The important 
thing is to take advantage of the different 
viewpoints, the different characteristics of 
each member to be able to avoid the pos-
sibility of ending up locked in a single vision 
without perspective. Alcoi needs the perspec-
tive of Barcelona and undoubtedly, Barcelona 
needs that of Alcoi.

IGV:  What is the cooperative’s name?

VM:  We call it “Ara-b” which is a play on 
words, between the Catalan “ara bé” and the 
“àrabe” of the Moors and Christians of Alcoi 
and the Raval. But I also have to say that the 
fact that it begins with the letter A allows us 
to be listed first in all the guides. Even in the 
Yellow Pages. 

IGV:  And what type of work did you get 
through the Yellow Pages? 

VM:  Well, we were contacted by a lot of 
immigrants who were opening businesses. 
The truth is that in the first few years I survived 
thanks to the opening licences of shops run by 
Pakistanis. 

IGV:  Apart from those jobs, however, what 
characterises your cooperative is that many 
of your projects are bioconstruction projects. 
You once explained to me what sustainability 
is for you and said that it was something that 
you had always had in mind and internalised 
since you were very young, that even though 
nowadays there is so much talk about it, it was 
something that had always been present in 
your life. 

VM:  Yes. I remember that in the year 1973, 
owing to the oil crisis, the roads in my city 
ended up empty, with no cars. It was marvel-
lous and there I started to become aware of 
the environmental impact that petrol had on 
everyday life. But it must be added that when 
we talk about sustainability we are also refer-
ring, necessarily, beyond an energy model or 
ecological materials, to the social model. The 
responsibility that our society has with respect 
to economic and social injustices. We should 
be aware that social dysfunctions end up 
creating environmental dysfunctions. 

IGV:  You also explained to me on another 
occasion the impact it had on you when you 

Villanueva, y pensamos que la idea de tener 
un despacho que pudiera funcionar en red y 
en cooperativa era la mejor manera de hacer 
visible el valor que se daba al capital humano 
de todos los miembros. A la vez, permitía 
mantener una comunidad de intenciones y 
de ayuda, sin que se perdiera la autonomía de 
cada uno de sus miembros. 

IGV:  Era toda una declaración de cómo 
entendían que tenía que ser su incorporación 
al mundo del trabajo. Todavía hoy, seis años 
después, mantienen la cooperativa, ¿no? 

VM:  Sí, continuamos manteniendo la red, a 
pesar de que hemos pasado por muchos cam-
bios. Sílvia Vicente ahora está en Terrassa, y la 
que el 2001 empezó como estudiante en prácti-
cas, Susanna de los Reyes, ahora es la socia 
que está llevando todo el despacho de Alcoi. 
Lo importante es aprovechar los diferentes 
puntos de vista, las diferentes características 
de cada una, para poder evitar la posibilidad 
de quedarte cerrada en una única visión y sin 
perspectiva. Alcoi necesita de la perspectiva de 
Barcelona y, sin duda, Barcelona la de Alcoi. 

IGV:  ¿Qué nombre le ponen, a la coopera-
tiva? 

VM:  Le ponemos “Ara-B”, que es como un 
juego de palabras entre el “ara ve” (“ahora 
viene”) catalán y el “árabe” de los moros y 
cristianos de Alcoi y del Raval. Pero también 
tengo que decir que el hecho que empezara 
con la letra a nos permitía salir las primeras en 
todas las guías. Incluso en las Páginas Amarillas 
de Telefónica. 

IGV:  ¿Y qué tipo de trabajos les salían, a 
través de las Páginas Amarillas? 

VM:  Pues nos contrataban muchos inmigran-
tes que abrían negocios. La verdad es que los 
primeros años llegué a sobrevivir gracias a las 
licencias de apertura de tiendas de paquista-
níes. 

IGV:  Pero, al margen de estos trabajos, lo que 
caracteriza a su cooperativa es que muchos de 
sus proyectos son de bioconstrucción. En otra 
ocasión, le pregunté de qué manera entendía 
la sostenibilidad y me respondió que era 
algo que tenía presente e interiorizado desde 
pequeña; que, a pesar de que ahora se habla 
tanto de ello, siempre la había tenido presente 
en su vida.

VM:  Sí. Recuerdo que en el año 73, con la 
crisis del petróleo, las calles de mi ciudad, 
Bolonia, quedaron vacías de coches. Era mara-
villoso y entonces empecé a tomar conciencia 
del impacto ambiental que tenía la gasolina 
en la vida cotidiana. Pero hay que añadir que, 
cuando hablamos de sostenibilidad, también 
nos estamos refiriendo necesariamente, más 
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debat que es va produir en la societat italiana sobre la pre-
potència del tècnic, em vaig començar a interrogar sobre 
les conseqüències que les accions tècniques tenen sobre el 
territori i la gent.
IGV:  Molt lluny d’aquesta prepotència tècnica queda el 
primer curs de bioconstrucció que vàreu preparar, amb 
les vostres sòcies, a tres pobles de muntanya, a Alacant.
VM:  Es tractava d’un projecte europeu de desenvolu-
pament rural i amb la col·laboració d’aquests petits ajun-
taments. Va ser molt interessant perquè, al llarg de set 
mesos, un cap de setmana cada mes, es desenvolupava el 
curs. S’hi van apuntar més de cinquanta persones. No no-
més arquitectes. Hi havia aparelladors, gent de l’Adminis-
tració, constructors. Venien de tot arreu d’Espanya. Molts 
de Madrid, de Barcelona, de Granada. Un dels objectius 
era precisament crear una xarxa de relacions tècniques i 
personals que permetés fundar una veritable comunitat 
d’ajut i intercanvi d’experiències i tecnologies.
IGV:  Però també internet crea xarxa. Els encàrrecs pro-
fessionals us arriben majoritàriament a través d’internet. 
De fet, sou dels primers despatxos que us vàreu dotar 
d’una pàgina web. Com s’hi arribava? Quina era la temà-
tica des de la qual us presentàveu?
VM:  La veritat és que vaig fer una feina d’anar enllaçant 
la pàgina web amb altres pàgines, que contenien temes 
que podien interessar la gent a qui li interessés el nostre 
treball. Vaig crear unes connexions mínimes.
IGV:  De fet, d’interessats per la bioconstrucció us vénen 
més clients estrangers que locals, no?
VM:  Els que vénen són majoritàriament clients que no 
tenen amics arquitectes.
IGV:  D’alguna manera, internet seria un indret on tots 
els arquitectes són iguals?
VM:  D’alguna manera et diria que sí. A través de la teva 
pàgina web, el client pot veure, abans de parlar, les coses 
que has fet i com et presentes. El primer contacte es fa 
per correu electrònic. Majoritàriament, et demanen algu-
na informació, i és a partir del diàleg que s’estableix que 
la comunicació flueix, o no, i amb ella la possibilitat de 
l’encàrrec.
IGV:  I es tracta, majoritàriament, de l’encàrrec del dis-
seny de cases unifamiliars amb materials sostenibles o, 
més ben dit, renovables?
VM:  Sí. Diguem que se’ns demana que les cases estiguin 
construïdes amb materials que tinguin el menor impacte 
possible en l’entorn i en la salut dels seus habitants. Aquest 
és el criteri, combinat amb un criteri de base, que és que 
sigui econòmic i que sigui senzill de fer.
IGV:  L’any 2001, vàreu coordinar la publicació ¿Qué? 

found out the reasons for the destruction of 
the Italian locality of Longarone when the 
Vajont dam overflowed. You said that it raised 
your awareness of the sacred and responsible 
link that ought to be established between 
technical experts and the natural environ-
ment. What happened at Vajont exactly?

VM:  What happened there is that even 
though people were perfectly aware that 
the site of the dam was not suitable, it was 
maintained for reasons of economic interest. 
One day there was a landslide and half the 
mountain fell into the dam’s lake. The water 
overflowed the dam and in half an hour it 
destroyed two villages. Two thousand people 
were killed. Even now that marvel of engineer-
ing is still standing!

IGV:  A marvel of engineering that cost two 
thousand lives! That is why you were saying 
previously that owing to the debate that took 
place in Italian society regarding the domi-
nance of all things technical, you started to ask 
about the consequences that technical actions 
have on territory and people.

VM:  Yes. Think that beyond the numbers 
and calculations of the engineers, a large 
number of geological and geotechnical 
studies did not recommend that work. 
In fact, the very name of the place was a 
warning. It was called “Toc” (piece) and that 
name was intended to indicate that it was 
an unstable place... But nobody wanted to 
take any notice of traditional knowledge 
or of geological studies. Everything was 
hidden. Until the mountain spoke, with a 
single, categorical gesture. 

IGV:  A long way from that technical domi-
nance is the first course in bioconstruction, 
which you and your partners prepared in three 
mountain villages in Alicante.

VM:  It was a European rural development 
project with the support of the councils of 
those small towns. It was very interesting 
because the course was held on one weekend 
a month for a period of six months. Over fifty 
people enrolled. Not just architects. There 
were surveyors, people from the administra-
tion, builders. They came from all over Spain. 
Many came from Madrid, Barcelona, Granada, 
etc. One of the objectives was precisely to 
create a network of technical and personal 
relations that allowed a true community of 
support and exchange of experiences and 
technologies.

IGV:  But the Internet also creates networks. 
You receive the majority of professional com-
missions via the Internet. In fact, you were one 
of the first studios to have a website. How did 
you get there? What approach did you take to 
present yourselves? 

allá del modelo energético o de los materiales 
ecológicos, al modelo social. La responsa-
bilidad que nuestra sociedad tiene ante las 
injusticias económicas y sociales. Piensa que 
las disfunciones sociales son las que al final aca-
ban creando las disfunciones ambientales. 

IGV:  También me contaba, en otra ocasión, 
cómo llegó a impactarle el hecho de conocer 
los motivos de la destrucción de la localidad 
italiana de Longarone, por el desbordamiento 
de la presa del Vajont. Me decía que aquello 
le hizo tomar conciencia del vínculo sagrado 
y responsable que debería establecerse entre 
técnicos y medio natural. ¿Qué sucedió, exacta-
mente, en el Vajont?

VM:  Lo que allí pasó es que, a pesar de que se 
sabía perfectamente que el emplazamiento de 
la presa no era el adecuado, se mantuvo por in-
tereses económicos. Un día, cayó media mon-
taña sobre el lago de la presa. El agua saltó por 
encima y destruyó dos pueblos en media hora. 
Hubo dos mil muertos. ¡Todavía ahora continúa 
en pie esta “maravilla de la ingeniería”! 

IGV:  ¡Una maravilla de la ingeniería que ha 
costado dos mil vidas! Por eso me decía antes 
que, a raíz del debate que se produjo en la 
sociedad italiana sobre la prepotencia del 
técnico, empezó a interrogarse sobre las conse-
cuencias que las acciones técnicas tienen sobre 
el territorio y las personas. 

VM:  Sí. Piensa que, más allá de los números 
y cálculos de los ingenieros, había una gran 
cantidad de informes geológicos y geotécni-
cos que no aconsejaban la obra. De hecho, el 
mismo nombre del lugar ya avisaba: se llamaba 
“Toc” y quería indicar que se trataba de un lu-
gar inestable, “tocado”... Pero nadie quiso hacer 
caso ni de los conocimientos tradicionales ni 
de los estudios geológicos. Se escondió todo. 
Hasta que habló la montaña, con un único y 
contundente gesto. 

IGV:  Muy lejos de esta prepotencia técnica 
está el primer curso de bioconstrucción que 
preparó, con sus socias, en tres pueblos de 
montaña, en Alicante. 
VM:  Se trataba de un proyecto europeo de 
desarrollo rural y con la colaboración de estos 
pequeños ayuntamientos. Fue muy interesante 
porque, a lo largo de siete meses, un fin de 
semana cada mes, se desarrollaba el curso. 
Se apuntaron más de cincuenta personas. No 
sólo arquitectos. Había aparejadores, gente 
de la Administración, constructores. Venían de 
todas partes de España. Muchos de Madrid, de 
Barcelona, de Granada. Uno de los objetivos 
era precisamente crear una red de relaciones 
técnicas y personales que permitiera fundar 
una verdadera comunidad de ayuda e inter-
cambio de experiencias y tecnologías. 
IGV:  Pero también internet crea red. Los 
encargos profesionales les llegan mayorita-
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Construcción ecológica. Criterios, ayudas, materiales, 
energías y agua. Ha estat la vostra condició de pionera en 
l’ús de materials ecològics i el vostre compromís amb la 
bioconstrucció el que us ha dut a ser membre i fundadora 
d’AuS? 
VM:  Bé, fundadora no. L’AuS és l’agrupació d’arqui-
tectura i sostenibilitat que es va formar el 2005 dins el 
Col·legi d’Arquitectes, al cap d’un any d’activitats d’una 
quinzena d’arquitectes, entre els quals jo no hi era. Jo en 
sóc la secretària tècnica i tresorera. Actualment som uns 
cent socis i escaig. Hi havia la necessitat de crear un lloc 
d’unió entre tècnics i arquitectes per fomentar, promoure 
i difondre, i no solament debatre, els temes de la soste-
nibilitat i la construcció. La idea és anar construint una 
xarxa de persones que estan fent coses en aquest sentit 
i que l’agrupació arribi a ser un bon aglutinador de totes 
aquestes persones. Tots els que som a AuS tenim la neces-
sitat d’aprendre i per això encara cal millorar la manera 
d’intercanviar la informació i les reflexions entre els ma-
teixos socis. 
IGV:  Què en diríeu, dels companys de generació cata-
lans? Us han ensenyat alguna cosa?
VM:  Moltes coses! La capacitat d’acceptar els límits de 
tot tipus, tècnics i socials, i d’arribar a fer propostes, mal-
grat les constriccions. He pogut conèixer l’Arola Balanzó i 
en Xavi Codina, que col·laboraven amb Arquitectes Sense 
Fronteres. Tenen la frescor d’anar solucionant les coses 
sobre la marxa amb molta lleugeresa; trobant sempre so-
lucions que siguin boniques i també respectuoses amb els 
condicionants tècnics i mediambientals. A Barcelona és 
molt difícil trobar alguna persona que estigui aturada. En 
aquest sentit, sí que crec que Barcelona, en la seva posada 
en escena, funciona. Funciona com a laboratori i com a 
escenari on la gent pot arribar a fer moltes coses.
IGV:  En aquest sentit, recordo que, quan us vaig conèi-
xer, també estàveu intentant, des del carrer, fer al districte 
de Ciutat Vella una proposta per a dinamitzar la Rambla 
del Raval, aleshores recent.
VM:  Sincerament, sempre he quedat molt meravellada 
que la regidora del districte pogués rebre dos italians que 
arribaven i feien una proposta d’aquest tipus. Nosaltres 
proposàvem un mercat que, igual que passa als Estats 
Units, com als països del Tercer Món, fos una activitat 
econòmica informal i que s’anés autogenerant. A l’Ajun-
tament li va interessar la idea, però la van posar en mans 
d’una empresa que els donés més garanties que no pas 
nosaltres. A ells els preocupava l’escenografia i l’ocupació 
del lloc. A nosaltres, en canvi, ens preocupaven qüestions 
que tenien a veure amb el nivell de relació entre l’espai, 

VM:  The truth is that I did a lot of work 
linking the website with other sites that had 
subjects that might interest people who were 
interested in our work. I created minimum 
connections.

IGV:  In fact, you get more foreign clients 
interested in bioconstruction than local ones, 
don’t you?

VM:  Above all the people who come to us 
are clients who don’t have a friend who is an 
architect.

IGV:  In a certain way would the Internet be a 
place where all architects are equal?

VM:  In a certain way, I would say yes. 
Through your website, the client can see, 
before talking, what things you have done and 
how you present yourself. The first contact is 
by email. For the main part they ask you for 
information and based on the dialogue that 
follows, you establish whether communica-
tion is flowing or not and the possibility that it 
may lead to a commission.

IGV:  And is it mainly a case of commissions 
for designing single-family homes with sus-
tainable materials? Or should I say renewable 
materials? 

VM:  Yes. Let’s say that we are asked for 
houses to be built with materials that have 
the least impact possible on the surrounding 
environment and the health of their inhabit-
ants. That is the main criterion, combined 
with a base criterion, which is that it should be 
economical and simple to do.

IGV:  In the year 2001, you coordinated the 
publication “¿Qué?. Construcción ecológica: 
criterios, ayudas, materiales, energías y agua” 
(What? Ecological construction: criteria, help, 
materials, energies and water). Was it your sta-
tus as a pioneer in the use of environmentally-
friendly material and your commitment to 
bioconstruction that led you to be a founding 
member of AUS? 

VM:  Actually, not a founding member. AUS 
is the architecture and sustainability group 
formed in 2005 at the Association of Architects 
after a year of activities by around fifteen 
architects, and I was not one of them. I am the 
technical secretary and treasurer. At the mo-
ment there are just over a hundred members. 
There was a need to provide a place of union 
between technicians and architects to foment, 
promote and disseminate, and not just debate, 
the subjects of sustainability and construc-
tion. The idea is to gradually build a network 
of people who are doing things in this area 
and for the group to be a good point of union 
between all of them. All of us who are in AUS 
have the need to learn and for that reason it 

riamente a través de internet. De hecho, se 
encuentran entre los primeros despachos 
que se dotaron de una página web. ¿Cómo se 
llegaba a ello? ¿Cuál era la temática desde la 
que se presentaban?  
VM:  La verdad es que hice un trabajo de ir 
enlazando la página web con otras páginas, 
que contenían temas que podían interesar a 
la gente a quien le interesara nuestro trabajo. 
Creé unas conexiones mínimas.  
IGV:  De hecho, como interesados por la 
bioconstrucción les llegan más clientes extran-
jeros que locales, ¿no?  
VM:  Los que vienen son mayoritariamente 
clientes que no tienen amigos arquitectos. 
IGV:  De alguna manera, ¿internet sería un 
lugar donde todos los arquitectos son iguales? 
VM:  De alguna manera, te diría que sí. A 
través de tu página web, el cliente puede ver, 
antes de hablar, las cosas que has hecho y 
como te presentas. El primer contacto se hace 
por correo electrónico. Mayoritariamente, te 
piden alguna información, y es a partir del 
diálogo que se establece que la comunicación 
fluye, o no, y con ella la posibilidad del encargo. 
IGV:  ¿Y se trata, mayoritariamente, del 
encargo del diseño de casas unifamiliares 
con materiales sostenibles o, mejor dicho, 
renovables?  
VM:  Sí. Digamos que se nos pide que las 
casas estén construidas con materiales que 
tengan el menor impacto posible en el entorno 
y en la salud de sus habitantes. Ese es el criterio, 
combinado con un criterio de base, que con-
siste en que sea económico y que sea sencillo 
de hacer.  
IGV:  En el año 2001, coordinó la publicación 
¿Qué? Construcción ecológica. Criterios, 
ayudas, materiales, energías y agua. ¿Ha sido su 
condición de pionera en el uso de materiales 
ecológicos y su compromiso con la biocons-
trucción lo que le ha llevado a ser miembro y 
fundadora de AuS? 
VM:  Bien, fundadora no. AuS es la agrupa-
ción de arquitectura y sostenibilidad que se 
formó en 2005 dentro del Colegio de Arqui-
tectos, al cabo de un año de actividades de 
una quincena de arquitectos, entre los cuales 
yo no estaba. Yo soy la secretaria técnica y 
tesorera. Actualmente somos unos cien socios 
y pico. Había la necesidad de crear un espacio 
de unión entre técnicos y arquitectos para 
fomentar, promover y difundir, y no solamente 
debatir, los temas de la sostenibilidad y la 
construcción. La idea es ir construyendo una 
red de personas que están haciendo cosas en 
este sentido y que la agrupación llegue a ser 
un buen aglutinador de todas estas personas. 
Todos los que estamos en AuS tenemos la 
necesidad de aprender y por eso todavía hay 
que mejorar la manera de intercambiar la 
información y las reflexiones entre los mismos 
socios.  
IGV:  ¿Qué diría, de los compañeros de gene-
ración catalanes? ¿Le han enseñado algo? 
VM:  ¡Muchas cosas! La capacidad de aceptar 
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un espai físic i estètic, i el cost de la gestió. Vèiem la pos-
sibilitat de proporcionar feina i de dinamitzar l’espai pú-
blic amb l’espontaneïtat d’una població majoritàriament 
immigrant, amb una economia de subsistència, en què el 
mercadeig és la base fonamental de la seva economia, i 
també la possibilitat de facilitar que es relacionessin i de 
fer xarxa. 
IGV:  O sigui, que estàveu fent urbanisme i els altres sim-
plement una fireta, doncs! I per acabar :si ara us tornés a 
sorgir l’oportunitat de viatjar, a on aniríeu?
VM:  Probablement a la Xina. Hi he descobert un ar-
quitecte que està treballant en promocions d’habitatges a 
centres rurals. Allà tindria la possibilitat de pensar en la 
producció a gran escala d’habitatges amb palla!

Després de la nostra conversa i de compartir un falafel 
assegudes a la Rambla del Raval, ja camí cap a casa, recor-
do que la roda és símbol de poble nòmada. De sobte, la 
bicicleta de la Valentina Maini esdevé manifest universal i 
alterglobalitzador: Una altra manera de fer i de viure l’ar-
quitectura és possible. s

Itzíar González Virós

is still necessary to improve the way in which 
information and reflections are exchanged 
between members. 

IGV:  What would you say of your Catalan 
peers? Have they taught you anything?

VM:  A lot of things! The capacity to accept 
limits of all kinds, technical, social, and even 
so, to manage to put forward a proposal 
despite constrictions. I have worked with Arola 
Balançó and Xavi Codina, who worked with 
Arquitectes sense Fronteres. They have a fresh-
ness of approach that lets them solve things 
on the go, with great ease; always finding 
solutions that are attractive and that respect 
technical and environmental conditioning fac-
tors. In Barcelona it is difficult to find someone 
who is not working. In that sense I do believe 
that Barcelona, in terms of its mise-en-scène, 
works. It works as a laboratory and as a stage 
where people can get to do many things 

IGV:   In other words, what you were doing 
was urban management while for the others it 
was simply a street market! So, if you had the 
opportunity to travel again now, where would 
you go?

VM:  Probably to China. I have discovered an 
architect who is working on housing develop-
ments in rural centres. There I would have 
the possibility of thinking about large-scale 
production of housing with straw!!!

After our conversation and our sharing a 
“falafel” sitting on the Rambla del Raval, on 
the way home, I remembered that the wheel 
is a symbol of nomadic people. Suddenly, 
Valentina Maini’s bicycle becomes manifestly 
universal and alter-globalising: another way 
of practising and experiencing architecture is 
possible. s

Itzíar González Virós 
Translated by Debbie Smirthwaite

los límites de todo tipo, técnicos y sociales, y 
de llegar a hacer propuestas, a pesar de las 
constricciones. He podido conocer a Arola 
Balanzó y a Xavi Codina, que colaboraban con 
Arquitectos Sin Fronteras. Tienen la frescura de 
ir solucionando las cosas sobre la marcha con 
mucha celeridad; encontrando siempre solu-
ciones que sean bonitas y también respetuosas 
con los condicionantes técnicos y medioam-
bientales. En Barcelona es muy difícil encontrar 
alguna persona que esté desocupada. En este 
sentido, sí creo que Barcelona, en su puesta en 
escena, funciona. Funciona como laboratorio y 
como escenario donde la gente puede llegar a 
hacer muchas cosas.  
IGV:  En este sentido, recuerdo que, cuando 
la conocí, también estaba intentando, desde 
la calle, hacer en el distrito de Ciutat Vella una 
propuesta para dinamizar la Rambla del Raval, 
entonces reciente.  
VM:  Sinceramente, siempre he quedado 
muy maravillada de que la concejala del distri-
to pudiera recibir a dos italianos que llegaban 
y hacían una propuesta de este tipo. Nosotros 
proponíamos un mercado que, al igual que 
pasa en los Estados Unidos, como en los países 
del Tercer Mundo, fuera una actividad econó-
mica informal y que se fuera autogenerando. 
Al Ayuntamiento le interesó la idea, pero la 
pusieron en manos de una empresa que les 
diera más garantías que nosotros. A ellos les 
preocupaba la escenografía y la ocupación del 
lugar. A nosotros, en cambio, nos preocupaban 
cuestiones que tenían que ver con el nivel 
de relación entre el espacio, un espacio físico 
y estético, y el coste de la gestión. Veíamos 
la posibilidad de proporcionar trabajo y de 
dinamizar el espacio público con la esponta-
neidad de una población mayoritariamente 
inmigrante, con una economía de subsistencia, 
en la que el mercadeo es la base fundamental 
de su economía, y también la posibilidad de 
facilitar que se relacionasen y de crear red.
IGV:  ¡O sea, que estaba haciendo urbanis-
mo y los demás simplemente un mercadillo! 
Cambiando de tema, si ahora volviera a surgirle 
la oportunidad de viajar, ¿adónde iría? 
VM:  Probablemente a la China. He descu-
bierto a un arquitecto que está trabajando en 
promociones de viviendas en centros rurales. 
Allí tendría la posibilidad de pensar en la pro-
ducción a gran escala de viviendas con paja! 

Después de nuestra conversación y de compar-
tir un falafel sentadas en la Rambla del Raval, 
ya camino de casa, recuerdo que la rueda es 
símbolo de pueblo nómada. De repente, la 
bicicleta de Valentina Maini se convierte en 
manifiesto universal y alterglobalizador: Otra 
manera de hacer y de vivir la arquitectura es 
posible. s

Itzíar González Virós 
Traducido por Esteve Comes i Bergua 
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Moments de 
l’entrevista a l’estudi 
de Valentina Maini
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